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We are appreciated for purchasing our Mpow EM19. This guide Diagram Power ON / OFF How To Pair 2. Jumelage manuel : Lorsque loreillette est éteinte, maintenez le
NPT contains instructions for setting up and using your Mpow EM19 1. Auto pairing um on the earbud. e will automatically enterinto bouton MFB pendant plus de 5 secondes les voyants bleu et
ly. 3 Y «Mpow EM19 »
DREAM-EXPLORE - INSPIRE ieasl pairing mode in which the biue and red light will flash altemately. ;
( o N\ Mode1 (D) 1-3s Then select “Mpow EM19' surla lste de votre: appareil
<
. 2 Manual pairing : when the earbud is off, press and hold the MFB
Package List AW 3 © e <Setting Bluetooth button for more than 5 the blue and red light will flash =
s Bluetooth — alternately. Then Select "Mpow EM19'. 1 Emparejamlenw Automético :encienda el auricular, entraré
PowerON >1s ¢ elquela
< M siri Juz azuly oja
o * Mode2 (D) 5-7s ?EAM M, haiisrisie e . "Mpow EM19".
. tomatische Kopplung alten Sie den Kopfhorer ein. Er "
)/ "l wechsaltvon sich slbst i dn Paifing Modus in e cie bisue 2 Emparejamiento manual : cuando el auricular esta apagado,
*3 Power OFF >5s und die rote LED abwechselnd blinken. Wahlen Sie dann "Mpow presione y mantenga presionado el botén MFB durante mas
e de 5 segundos, la luz azul y roja parpadeara altemativamente:
e ) /leq Luego seleccione "Mpow EM19"
BUS' NESS BI_UH'[][]’[H u 2 Manue\ e Kopplung : Wenn der Kopfhorer ausge‘schd\te( ist.
vip m
HEADSH x1 roIE Licht blinken abwecfse\nd ‘Wahlen Sie dann Mpovv EM1Y" 1 ppiarmento automatico accendi lauricolare, entrera
adi ar in cuila luce biu
FR e rossa lampeggera altemativamente Quindi selezionare "Mpow
A 1 Jurnelage aumma(\que Allumez lécouteur, il Em:rera EM19"
quel les voyants 2 Accoppiamento manuale : quando lauricolare & spento, tenere
MODEL BH405A 1 1 Mpow EM19, bleu ige «Mpow premuto il pulsante MFB per piti di 5 secondii a luce blu e rossa
A EM19» surla liste de votre: appareﬂ lampeggia alternativamente. Quindi selezionare "Mpow EM19".
Play / Pause / Answer /Hang Up / Charge Battery Correct Disposal of This Product FCC Statement + Reorent o relocate the receiving antenna A\ Notificacién
Redail / Reject / Siri / Mute Operation s subjéct to the BllowIng Hies « Increase the separation between the equipment and receiver T T T ————
Output: DCSV (Waste Electricalé. Electronic Equipment ) conditions: « Connect the equipment into an outlet on a circuit different rrucho tempo, yeoléquelo en un lugar fresooy saco. Por fvor

This Marking shown on the product or is literature, indicate
mm— that it shouid not be disposed with other household wastes
attheend ofits working lfe.

To prevent poss\b\s harm to the environment or human health
from ur this from other
types of wastes and recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources Household user should
contact either the retailer where they purchased this product, or
their local govemment office, for details of where and how they
can take this item for environmentally safe recycling,

Business users should contact their supplier and check the terms
and conditions of the purchase contact This product should not
be mixed with other commercial wastes for disposal.

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

(5) This device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement The device can be used in portable exposure
condition without restriction.

Note:
This equipment has been tested and found to comply with the limits.
fora C\ass B d\gma\ devl:e pursuant to part 15 of the FCC Rules These

and can raciats adio frequency energy and. if not |mt.aﬂed e
in he instructions,

from that to which the receiver is connected.
* Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.
Any Changes o modications not expressly approved b the pary responsibe
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
A\ Notification

Please fully charge it if it was going to lay idle for a long time
and place tin a cool and dry place. Please recharge it each 2
months for storage.

1

Please fully charge it for the first use.

recérguela cada 2 meses para su almacenamiento.
2. Por favor, cérguelo completamente para el primer uso.

A\ Notificazione

1S di
inattivo per lur
i prega di ricarica ogni 2 mesi per Jarchiviegone,

2 Si prega di caricarlo completamente per il primo utilizzo.

Notiﬁcation

10 e conmmicatine Howewen theo guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment

radio or televi ion. which
can be determined by turming the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

1. Wenn Kopfhorer iir lange Zeit nicht verwendet wird, laden Sie
bitte es voll auf und bewahren Sie es an einem kihlen und
trockenen Platz Bitte lacien Sie esalle 2 Monate zur Lagerung auf.

2. Bitte laden Sie es fiir den ersten Gebrauch auf.

1. Veuilezle charger tif pendant
i cartsn terpect o placer s un enchot s o s vtz

le recharger tous les 2 mois pour le stockage:

Chargezle complétement lorsque vous lutllisez pour la

N

A prermiere fois
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